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Csóványosné Fekete Marg i t : 
" S I L E N C E " c. angol versének 

fordítása. 

Nem jön angyalszárnyakon 
És nem láthatja ember, 
Csak árva szívben él a csend, 
Mely szerelmétől messzi ment. 

A csend formátlan, testtelen, 
Meg nem foghatja ember, 
De minden sírban ismerős 
Legyen bár holtja gyáva; hős. 

A jöttét nem jelenti kürt 
És nem hal l csendet ember, 
De ott les az üres szobában, 
Emlékfonószék guzsalában. 

Nem lehel bűvös i l latot, 
Orral nem érzi ember, 
A csend a messzi kék ég ősszel, 
Csillagdísszel, bárányfelhőkkel. 

Nem parancsolja rád az Űr, 
Nem kényszerít rá ember, 
De szíved lelked zegzugában 
Ott lesz a csend a szent imádban. 
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